
 
 

 

 

Investimenti 
 
OUTPUT	 –	 Investimenti	 associati	 alla	 componente	 T3	 ‐	 INVESTIMENTI	 PER	 PICCOLE	
INFRASTRUTTURE	PER	ASSICURARE	LA	SOSTENIBILITA'	E	L'ACCESSIBILITA'	DEL	PATRIMONIO	
NATURALE	E	CULTURALE	TRANSFRONTALIERO	
OUTPUT	‐	Investissements	associés	à	la	composante	T3	‐	INVESTISSEMENTS	POUR	LES	PETITES	
INFRASTRUCTURES	 POUR	 ASSURER	 LA	 DURABILITÉ	 ET	 L'ACCESSIBILITÉ	 DU	 PATRIMOINE	
TRANSFRONTALIER	NATUREL	ET	CULTUREL	
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IDENTIFICAZIONE	‐	IDENTIFICATION	
 

 
 

 

 

 
 

 

Numero	progetto	
Numéro	de	projet	 242	 Acronimo	‐	Acronyme	 CamBioVIA	

Titolo	completo	
Titre	complet	

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la Transumanza /  
Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et Accessibilité pour la Transhumance 

Asse	/	Axe	
2-Protezione e valorizzazione delle risorse naturali e culturali e gestione dei rischi / 

Protection et valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner	responsabile	
Parter	responsable	 Regione Sardegna 

Persona	di	contatto	
Personne	de	contact	 Giorgio Costa 

Telefono	/	Téléphone	 +39 070 6064018 E‐mail gcosta@regione.sardegna.it 

Prodotto	/	Produit	 OUTPUT	 Titolo	/	Titre	 Investimenti	

Componenti	
Composant	 xT3	 Titolo	/	Titre	

Investimenti per piccole 
infrastrutture per assicurare la 
sostenibilità e l'accessibilità ‐  
Investissements pour les 

petites infrastructures pour 
assurer la durabilité et 

l'accessibilité 

Data	di	consegna	
Date	de	livraison	

	

Stato	/	Statut	 ☐  Bozza / Ébauche          x  Finale / Final	

Descrizione	del	prodotto	
finale	

Description	du	produit	
final	

Piccole infrastrutture materiali e immateriali per la conservazione del patrimonio naturale. 
Interventi di ripristino di siti e aree verdi 

 
Petites infrastructures matérielles et immatérielles pour la conservation du patrimoine naturel. 

Restauration de sites et d'espaces verts 
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Numero progetto 

Numéro de projet 
242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo  completo 

Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la 
Transumanza /  Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et 
Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezioneevalorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi /  Protection et 
valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion desrisques 

Partner  responsabil 

e Partner 

responsabil 
Regione Sardegna 

Scheda / Fiche  I7.1 Investimenti 

Attività / 

Activités 
T3.1 Azioni di conservazione e mantenimento degli ecosistemi attraverso attività antropiche.

Prodotto / 

Produit 

I7.1.1 ‐ Piccole infrastrutture materiali e immateriali per la conservazione del patrimonio 
naturale. 
Individuzione delle aree  ecosistemiche suddivise e segnalate (rencizioni, sieponali, ecc), 
risagomatura  dei mosaici della flora (prato/arbusteto, ecc), razionalizzazione dei punti di 
fruizione per la biodiversità  vegetale e animale. 

Descrizione / 

Description 

Predisposizione e sistemazione di 2 pannelli di grande formato, collocati nei punti d’accesso 
al sentiero  e  più  precisamente  a  Tascusì,  a  Su  Separadorgiu.  Rappresentano  l’insieme 
dell’itinerario,  danno  informazioni  sul  progetto  nel  suo  insieme,  sull’itinerario  e  sulle 
biodiversità che si incontrano. 

 
Préparation  et  disposition  de  2  panneaux  grand  format,  placés  aux  points  d'accès  au 
chemin  et  plus  précisément  à  Tascusì,  à  Su  Separadorgiu.  Ils  représentent  l'ensemble  de 
l'itinéraire,  ils donnent des  informations sur le projet dans son ensemble, sur l'itinéraire et 
sur la biodiversité rencontrée. 

Ubicazione / 

Emplacement 
Provincia di Nuoro: Cartello sito in località  Su Separadorgiu  ‐ Fonni‐  punto di arrivo e 
partenza  dell’itinerario 

Immagini  Images 
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Numero progetto 

Numéro de projet 
242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 

Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la 
Transumanza /  Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et 
Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezioneevalorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi /  Protection et 
valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner 

responsabile 

Parter responsabl 
Regione Sardegna 

Scheda / Fiche  I7.1 Investimenti 

Attività / Activités  T3.1 Azioni di conservazione e mantenimento degli ecosistemi attraverso attività antropiche.

Prodotto / 

Produit 

I7.1.1 ‐ Piccole infrastrutture materiali e immateriali per la conservazione del patrimonio 
naturale. 
Interventi di ripristino di siti e aree verdi 

Descrizione 

Description 

Gli  interventi  sono  finalizzati  al  recupero  e  alla  messa  in  sicurezza  dei  sentieri, 
sempre  su  camminamenti esistenti, consistono principalmente in interventi di ripristino, 
messa in sicurezza e  pulizia dei tracciati,  tramite opere di  livellamento e sagomatura del 
terreno,  operazione  quali  un  lieve  spietramento  e  sistemazione  manuale  del  tracciato 
sistemazione  del  materiale  pietroso  ai  bordi  del  sentiero,  rendendo  la  sede  libera  da 
ingombri problematici per percorrere il sentiero in  sicurezza. 
Les  interventions  visent  à  la  récupération  et  à  la  sécurité  des  chemins,  toujours  sur  les 
allées  existantes,  consistent  principalement  en  des  interventions  de  restauration,  de 
sécurité  et  de  nettoyage  des  chemins,  à  travers  le  nivellement  et  le  façonnage  du 
terrain,  des  opérations  telles  qu'un léger déblayage de pierres et un manuel d'itinéraire 
d'aménagement. disposition du matériau  pierreux aux bords du chemin, libérant le site des 
encombrements problématiques pour parcourir  le chemin en toute sécurité. 

Ubicazione 

Emplacement 
Provincia di Nuoro:   Intervento di pulizia lungo il tratto sentiero Tascusì‐S’Arena 

Immagini Images 
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Numero progetto 

Numéro de projet 
242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 

Titre complet 
CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la Transumanza / 
Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezioneevalorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi /  Protection et 
valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner 

responsabile 

Parter responsabl 
Regione Sardegna 

Scheda / Fiche  I7.1 Investimenti 

Attività / Activités  T3.1 Azioni di conservazione e mantenimento degli ecosistemi attraverso attività antropiche.

Prodotto / 

Produit 
I7.1.1 ‐ Piccole infrastrutture materiali e immateriali per la conservazione del patrimonio 
naturale. Interventi di ripristino di siti e aree verdi 

Descrizione 

Description 

Gli  interventi  sono  finalizzati  al  recupero  e  alla  messa  in  sicurezza  dei  sentieri, 
sempre  su  camminamenti esistenti, consistono principalmente in interventi di ripristino, 
messa in sicurezza e  pulizia dei tracciati,  tramite opere di  livellamento e sagomatura del 
terreno,  operazione  quali  un  lieve  spietramento  e  sistemazione  manuale  del  tracciato 
sistemazione  del  materiale  pietroso  ai  bordi  del  sentiero,  rendendo  la  sede  libera  da 
ingombri problematici per percorrere il sentiero in  sicurezza. 
Les  interventions  visent  à  la  récupération  et  à  la  sécurité  des  chemins,  toujours  sur  les 
allées  existantes,  consistent  principalement  en  des  interventions  de  restauration,  de 
sécurité  et  de  nettoyage  des  chemins,  à  travers  le  nivellement  et  le  façonnage  du 
terrain,  des  opérations  telles  qu'un léger déblayage de pierres et un manuel d'itinéraire 
d'aménagement. disposition du matériau  pierreux aux bords du chemin, libérant le site des 
encombrements problématiques pour parcourir  le chemin en toute sécurité. 

Ubicazione 

Emplacement 
Provincia di Nuoro: Intervento di pulizia lungo il tratto sentiero S’Arena‐Artilai 

Immagini Images 
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Numero progetto 

Numéro de projet 
242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 

Titre complet 
CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la Transumanza / 
Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezioneevalorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi /  Protection et 
valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner 

responsabile 

Parter responsabl 
Regione Sardegna 

Scheda / Fiche  I7.1 Investimenti 

Attività / Activités  T3.1 Azioni di conservazione e mantenimento degli ecosistemi attraverso attività antropiche.

Prodotto / 

Produit 
I7.1.1  ‐  Piccole  infrastrutture materiali  e  immateriali  per  la  conservazione  del  patrimonio
naturale. Interventi di ripristino di siti e aree verdi 

Descrizione 

Description 

Gli  interventi  sono  finalizzati  al  recupero  e  alla  messa  in  sicurezza  dei  sentieri, 
sempre  su  camminamenti esistenti, consistono principalmente in interventi di ripristino, 
messa in sicurezza e  pulizia dei tracciati,  tramite opere di  livellamento e sagomatura del 
terreno,  operazione  quali  un  lieve  spietramento  e  sistemazione  manuale  del  tracciato 
sistemazione  del  materiale  pietroso  ai  bordi  del  sentiero,  rendendo  la  sede  libera  da 
ingombri problematici per percorrere il sentiero in  sicurezza. 
Les  interventions  visent  à  la  récupération  et  à  la  sécurité  des  chemins,  toujours  sur  les 
allées  existantes,  consistent  principalement  en  des  interventions  de  restauration,  de 
sécurité  et  de  nettoyage  des  chemins,  à  travers  le  nivellement  et  le  façonnage  du 
terrain,  des  opérations  telles  qu'un léger déblayage de pierres et un manuel d'itinéraire 
d'aménagement. disposition du matériau  pierreux aux bords du chemin, libérant le site des 
encombrements problématiques pour parcourir  le chemin en toute sécurité. 

Ubicazione 

Emplacement 
Provincia di Nuoro:   Intervento tratti S’Arena, Artilai e su Separadorgiu 

Immagini Images 
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Numero progetto 

Numéro de projet 
242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 

Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la 
Transumanza /  Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et 
Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezioneevalorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi /  Protection et 
valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner 

responsabile 

Parter responsabl 

Regione Sardegna 

Scheda / Fiche  I7.1 Investimenti 

Attività / Activités  T3.1 Azioni di conservazione e mantenimento degli ecosistemi attraverso attività antropiche.

Prodotto / 

Produit 

I7.1.1 ‐ Piccole infrastrutture materiali e immateriali per la conservazione del patrimonio 
naturale. 
Individuzione delle aree  ecosistemiche suddivise e segnalatei 

Descrizione 

Description 

Predisposizione  della  segnaletica  orizzontale  consistente  nella  realizzazione  delle  
bandierine  bianche/rosse segnavia, senza inserimento della numerazione del sentiero. 

 
Aménagement  de  signalisation  horizontale  consistant  en   la  création  de   fanions  de 
balisage  blanc/rouge, sans insertion de la numérotation du chemin. 

Ubicazione 

Emplacement 
Provincia di Nuoro:   Intervento tratti S’Arena, Artilai e su Separadorgiu 

Immagini Images 
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Numero progetto 

Numéro de projet 
242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 

Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la 
Transumanza /  Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et 
Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezioneevalorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi /  Protection et 
valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner 

responsabile 

Parter responsabl 

Regione Sardegna 

Scheda / Fiche  I7.1 Investimenti 

Attività / Activités  T3.1 Azioni di conservazione e mantenimento degli ecosistemi attraverso attività antropiche.

Prodotto / 

Produit 

I7.1.1 ‐ Piccole infrastrutture materiali e immateriali per la conservazione del patrimonio 
naturale. 
Individuzione delle aree  ecosistemiche suddivise e segnalate (rencizioni, sieponali, ecc), 
risagomatura  dei mosaici della flora (prato/arbusteto, ecc), razionalizzazione dei punti di 
fruizione per la biodiversità  vegetale e animale 

Descrizione 

Description 

Predisposizione e sistemazione di 2 pannelli di grande formato, collocati nei punti d’accesso 
al sentiero  e  più  precisamente  a  Tascusì,  a  Su  Separadorgiu.  Rappresentano  l’insieme 
dell’itinerario,  danno  informazioni  sul  progetto  nel  suo  insieme,  sull’itinerario  e  sulle 
biodiversità che si incontrano. 
Préparation  et  disposition  de  2  panneaux  grand  format,  placés  aux  points  d'accès  au 
chemin  et plus  précisément à Tascusì,  à  Su  Separadorgiu.  Ils  représentent  l'ensemble de 
l'itinéraire, ils donnent des  informations sur le projet dans son ensemble, sur l'itinéraire et 
sur la biodiversité rencontrée. 

Ubicazione 

Emplacement 
Provincia di Nuoro:   Cartello sito in località  Tascusì ‐Desulo‐  punto di arrivo e 
partenza  dell’itinerario 

Immagini Images 
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Numero progetto 

Numéro de projet 
242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 

Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la 
Transumanza /  Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et 
Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezioneevalorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi / 
Protection et valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner 

responsabile 

Parter responsabl 
Regione Sardegna 

Scheda / Fiche  I7.1 Investimenti 

Attività / Activités  T3.1 Azioni di conservazione e mantenimento degli ecosistemi attraverso attività antropiche.

Prodotto / 

Produit 

I7.1.1 ‐ Piccole infrastrutture materiali e immateriali per la conservazione del patrimonio 
naturale. 
Individuzione delle aree  ecosistemiche suddivise e segnalate (rencizioni, sieponali, ecc), 
risagomatura  dei mosaici della flora (prato/arbusteto, ecc), razionalizzazione dei punti di 
fruizione per la biodiversità  vegetale e animale 

Descrizione 

Description 

Predisposizione  e  sistemazione di 2 pannelli di medio formato,  che  lungo  il sentiero
oggetto  di  studio,  rappresentano  e  descrivono  le  formazioni  di  Astragalus  terraccianoi 
Vals,  quelle arbustive  definite  come  cirno‐sarde  a  prevalenza  di  Euphorbia  sp.,  Thymus 
sp.,  Genista  sp.,  Berberis  sp.,  e  Anthyllis  sp.  Caratteristica  è  l’associazione  tra 
Juniperus  sibirica  Burgsd  e  Thymus  catharinae  Camarda, che si riscontra maggiormente 
lungo il sentiero che da Artilai porta a su Separadorgiu. 
Disposition  et  agencement  de  2  panneaux  de  taille  moyenne,  qui  le  long  du  parcours 
étudié,  représentent  et  décrivent  les  formations  d'Astragalus  terraccianoi  Vals,  les 
arbustives  définies  comme Cirno‐sardes avec une prédominance d'Euphorbia sp., Thymus 
sp., Genista sp. , Berberis sp.  et  Anthyllis  sp.  L'association  entre  Juniperus  sibirica  Burgsd 
et  Thymus  catharinae  Camarda  est  caractéristique,  que  l'on  trouve  surtout  le  long du 
chemin qui mène d'Artilai à su Separadorgiu.

Ubicazione 

Emplacement 
Provincia di Nuoro:   Cartelli  sul sentiero in loc.  S’Arena, Artilai Su Separadorgiu 

Immagini Images 
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Numero progetto 
Numéro de projet 

242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 
Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la Transumanza /  
Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezione e valorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi / 
Protection et valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner responsabile 
Parter responsable 

Regione Sardegna 

Scheda  / Fiche  I7.1 Investimenti 

Attività / Activités 
T3.1  Azioni  di  conservazione  e  mantenimento  degli  ecosistemi  attraverso  attività 
antropiche. 

Prodotto / Produit 
Adozione  ed  installazione  di  segnaletica  e  pannellistica  condivise  che  evidenzino  e 
qualifichino il percorso transfrontaliero 

Descrizione  
Description  

Qui  è  stata  fondamentale  la  collaborazione  dei  Sindaci  dei  Comuni  che  troviamo  in 
Provincia di Nuoro lungo l’itinerario della Nurra e che con le informazioni che ci hanno 
trasmesso e  il  lavoro fatto dal DADU sulle Comunità Custodi hanno portato alla  firma 
della  carta  delle  comunità  e  ad  impegnarsi  garantire  e  custodire  la  tradizione  della 
transumanza.  In particolare, attraverso azioni di comunicazione e disseminazione volte 
a  far  conoscere  il  capitale  culturale  e  naturale  che  caratterizza  gli  itinerari  della 
transumanza,  coinvolgendo  in  questo  le  giovani  generazioni  e  gli  anziani  portatori  di 
antichi  saperi e preziose competenze. Un primo segnale è stato quello di ospitare un 
cartello all’interno del paese che le individua come Comunità Custodi. 
Ici, la collaboration des maires des municipalités que nous trouvons dans la province de 
Nuoro  le  long de  l'itinéraire de Nurra a été  fondamentale et qu'avec  les  informations 
qu'ils  nous  ont  envoyées  et  le  travail  effectué  par  le  DADU  sur  les  communautés  de 
gardiens a conduit à la signature de la charte communautaire et s'engager à garantir et 
à  préserver  la  tradition  de  la  transhumance.  Notamment  par  des  actions  de 
communication et de diffusion visant à faire connaître le capital culturel et naturel qui 
caractérise  les  itinéraires  de  transhumance,  impliquant  les  jeunes  générations  et  les 
personnes âgées, porteuses de savoirs anciens et de savoir‐faire précieux. Un premier 
signe était d'héberger un signe dans le pays qui les identifie en tant que Communautés 
Gardiennes. 

Ubicazione 
Emplacement 

Provincia di Nuoro: Comune di Sarule. Ingresso al centro abitato 

Immagini 
Images 
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Numero progetto 
Numéro de projet 

242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 
Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la Transumanza /  
Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezione e valorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi / 
Protection et valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner responsabile 
Parter responsable 

Regione Sardegna 

Scheda  / Fiche  I7.1 Investimenti

Attività / Activités 
T3.1  Azioni  di  conservazione  e  mantenimento  degli  ecosistemi  attraverso  attività 
antropiche. 

Prodotto / Produit 
Adozione  ed  installazione  di  segnaletica  e  pannellistica  condivise  che  evidenzino  e 
qualifichino il percorso transfrontaliero 

Descrizione  
Description  

Qui  è  stata  fondamentale  la  collaborazione  dei  Sindaci  dei  Comuni  che  troviamo  in 
Provincia di Nuoro lungo l’itinerario della Nurra e che con le informazioni che ci hanno 
trasmesso e  il  lavoro fatto dal DADU sulle Comunità Custodi hanno portato alla  firma 
della  carta  delle  comunità  e  ad  impegnarsi  garantire  e  custodire  la  tradizione  della 
transumanza.  In particolare, attraverso azioni di comunicazione e disseminazione volte 
a  far  conoscere  il  capitale  culturale  e  naturale  che  caratterizza  gli  itinerari  della 
transumanza,  coinvolgendo  in  questo  le  giovani  generazioni  e  gli  anziani  portatori  di 
antichi  saperi e preziose competenze. Un primo segnale è stato quello di ospitare un 
cartello all’interno del paese che le individua come Comunità Custodi. 
Ici, la collaboration des maires des municipalités que nous trouvons dans la province de 
Nuoro  le  long de  l'itinéraire de Nurra a été  fondamentale et qu'avec  les  informations 
qu'ils  nous  ont  envoyées  et  le  travail  effectué  par  le  DADU  sur  les  communautés  de 
gardiens a conduit à la signature de la charte communautaire et s'engager à garantir et 
à  préserver  la  tradition  de  la  transhumance.  Notamment  par  des  actions  de 
communication et de diffusion visant à faire connaître le capital culturel et naturel qui 
caractérise  les  itinéraires  de  transhumance,  impliquant  les  jeunes  générations  et  les 
personnes âgées, porteuses de savoirs anciens et de savoir‐faire précieux. Un premier 
signe était d'héberger un signe dans le pays qui les identifie en tant que Communautés 
Gardiennes. 

Ubicazione 
Emplacement 

Provincia di Nuoro:  Comune di Desulo. Asse viario principale  del centro 
abitato 

Immagini 
Images 
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Numero progetto 
Numéro de projet 

242 
Acronimo ‐ 
Acronyme 

CamBioVIA 

Titolo completo 
Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la Transumanza /  
Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezione e valorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi / 
Protection et valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner responsabile 
Parter responsable 

Regione Sardegna 

Scheda  / Fiche  I7.1 Investimenti 

Attività / Activités  T3.1 Azioni di conservazione e mantenimento degli ecosistemi attraverso attività antropiche.

Prodotto / Produit 
Adozione  ed  installazione  di  segnaletica  e  pannellistica  condivise  che  evidenzino  e 
qualifichino il percorso transfrontaliero 

Descrizione  
Description  

Qui è stata fondamentale la collaborazione dei Sindaci dei Comuni che troviamo in Provincia 
di Nuoro lungo l’itinerario della Nurra e che con le informazioni che ci hanno trasmesso e il 
lavoro  fatto  dal  DADU  sulle  Comunità  Custodi  hanno  portato  alla  firma  della  carta  delle 
comunità  e  ad  impegnarsi  garantire  e  custodire  la  tradizione  della  transumanza.    In 
particolare,  attraverso  azioni  di  comunicazione  e  disseminazione  volte  a  far  conoscere  il 
capitale culturale e naturale che caratterizza gli itinerari della transumanza, coinvolgendo in 
questo le giovani generazioni e gli anziani portatori di antichi saperi e preziose competenze. 
Un primo segnale è stato quello di ospitare un cartello all’interno del paese che le individua 
come Comunità Custodi. 
Ici,  la  collaboration  des  maires  des  municipalités  que  nous  trouvons  dans  la  province  de 
Nuoro  le  long de  l'itinéraire de Nurra a été fondamentale et qu'avec  les  informations qu'ils 
nous  ont  envoyées  et  le  travail  effectué  par  le  DADU  sur  les  communautés  de  gardiens  a 
conduit à la signature de la charte communautaire et s'engager à garantir et à préserver la 
tradition de la transhumance. Notamment par des actions de communication et de diffusion 
visant  à  faire  connaître  le  capital  culturel  et  naturel  qui  caractérise  les  itinéraires  de 
transhumance,  impliquant  les  jeunes  générations  et  les  personnes  âgées,  porteuses  de 
savoirs anciens et de savoir‐faire précieux. Un premier signe était d'héberger un signe dans le 
pays qui les identifie en tant que Communautés Gardiennes. 

Ubicazione 
Emplacement 

Provincia di Nuoro: Comune di Fonni. Ingresso al centro abitato 

Immagini 
Images 
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Numero progetto 
Numéro de projet 

242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 
Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la Transumanza /  
Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezione e valorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi / 
Protection et valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner responsabile 
Parter responsable 

Regione Sardegna 

Scheda  / Fiche  I7.1 Investimenti 

Attività / Activités 
T3.1  Azioni  di  conservazione  e  mantenimento  degli  ecosistemi  attraverso  attività 
antropiche. 

Prodotto / Produit 
Adozione  ed  installazione  di  segnaletica  e  pannellistica  condivise  che  evidenzino  e 
qualifichino il percorso transfrontaliero 

Descrizione  
Description  

Qui  è  stata  fondamentale  la  collaborazione  dei  Sindaci  dei  Comuni  che  troviamo  in 
Provincia  di  Nuoro  lungo  l’itinerario  della  Nurra  e  che  con  le  informazioni  che  ci  hanno 
trasmesso e il lavoro fatto dal DADU sulle Comunità Custodi hanno portato alla firma della 
carta delle comunità e ad impegnarsi garantire e custodire la tradizione della transumanza.  
In particolare, attraverso azioni di comunicazione e disseminazione volte a far conoscere il 
capitale culturale e naturale che caratterizza gli itinerari della transumanza, coinvolgendo in 
questo le giovani generazioni e gli anziani portatori di antichi saperi e preziose competenze. 
Un primo segnale è stato quello di ospitare un cartello all’interno del paese che le individua 
come Comunità Custodi. 
Ici,  la  collaboration  des maires  des municipalités  que  nous  trouvons  dans  la  province  de 
Nuoro le long de l'itinéraire de Nurra a été fondamentale et qu'avec les informations qu'ils 
nous ont  envoyées et  le  travail  effectué par  le DADU  sur  les  communautés de gardiens a 
conduit à la signature de la charte communautaire et s'engager à garantir et à préserver la 
tradition de la transhumance. Notamment par des actions de communication et de diffusion 
visant  à  faire  connaître  le  capital  culturel  et  naturel  qui  caractérise  les  itinéraires  de 
transhumance,  impliquant  les  jeunes  générations  et  les  personnes  âgées,  porteuses  de 
savoirs anciens et de savoir‐faire précieux. Un premier signe était d'héberger un signe dans 
le pays qui les identifie en tant que Communautés Gardiennes. 

Ubicazione 
Emplacement 

Provincia di Nuoro: Comune di Gavoi. Ingresso al centro abitato 

Immagini 
Images 
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Numero progetto 
Numéro de projet 

242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 
Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la Transumanza /  
Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezione e valorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi / 
Protection et valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner responsabile 
Parter responsable 

Regione Sardegna 

Scheda  / Fiche  I7.1 Investimenti

Attività / Activités 
T3.1  Azioni  di  conservazione  e  mantenimento  degli  ecosistemi  attraverso  attività 
antropiche. 

Prodotto / Produit 
Adozione  ed  installazione  di  segnaletica  e  pannellistica  condivise  che  evidenzino  e 
qualifichino il percorso transfrontaliero 

Descrizione  
Description  

Qui  è  stata  fondamentale  la  collaborazione  dei  Sindaci  dei  Comuni  che  troviamo  in 
Provincia di Nuoro lungo l’itinerario della Nurra e che con le informazioni che ci hanno 
trasmesso e  il  lavoro fatto dal DADU sulle Comunità Custodi hanno portato alla  firma 
della  carta  delle  comunità  e  ad  impegnarsi  garantire  e  custodire  la  tradizione  della 
transumanza.  In particolare, attraverso azioni di comunicazione e disseminazione volte 
a  far  conoscere  il  capitale  culturale  e  naturale  che  caratterizza  gli  itinerari  della 
transumanza,  coinvolgendo  in  questo  le  giovani  generazioni  e  gli  anziani  portatori  di 
antichi  saperi e preziose competenze. Un primo segnale è stato quello di ospitare un 
cartello all’interno del paese che le individua come Comunità Custodi. 
Ici, la collaboration des maires des municipalités que nous trouvons dans la province de 
Nuoro  le  long de  l'itinéraire de Nurra a été  fondamentale et qu'avec  les  informations 
qu'ils  nous  ont  envoyées  et  le  travail  effectué  par  le  DADU  sur  les  communautés  de 
gardiens a conduit à la signature de la charte communautaire et s'engager à garantir et 
à  préserver  la  tradition  de  la  transhumance.  Notamment  par  des  actions  de 
communication et de diffusion visant à faire connaître le capital culturel et naturel qui 
caractérise  les  itinéraires  de  transhumance,  impliquant  les  jeunes  générations  et  les 
personnes âgées, porteuses de savoirs anciens et de savoir‐faire précieux. Un premier 
signe était d'héberger un signe dans le pays qui les identifie en tant que Communautés 
Gardiennes. 

Ubicazione 
Emplacement 

Provincia di Nuoro: Comune di Ollolai. Ingresso al centro abitato 

Immagini 
Images 
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Numero progetto 
Numéro de projet 

242  Acronimo ‐ Acronyme  CamBioVIA 

Titolo completo 
Titre complet 

CAMmini e BIOdiversità: Valorizzazione Itinerari e Accessibilità per la Transumanza /  
Chemins et Biodiversité: Valorisation Itinéraires et Accessibilité pour la Transhumance 

Asse / Axe 
2‐Protezione e valorizzazionedellerisorse naturali e culturali e gestione dei rischi / 
Protection et valorisation des ressources naturelles et culturelles et gestion des risques 

Partner responsabile 
Parter responsable 

Regione Sardegna 

Scheda  / Fiche  I7.1 Investimenti

Attività / Activités 
T3.1  Azioni  di  conservazione  e  mantenimento  degli  ecosistemi  attraverso  attività 
antropiche. 

Prodotto / Produit 
Adozione  ed  installazione  di  segnaletica  e  pannellistica  condivise  che  evidenzino  e 
qualifichino il percorso transfrontaliero 

Descrizione  
Description  

Qui  è  stata  fondamentale  la  collaborazione  dei  Sindaci  dei  Comuni  che  troviamo  in 
Provincia di Nuoro lungo l’itinerario della Nurra e che con le informazioni che ci hanno 
trasmesso e  il  lavoro fatto dal DADU sulle Comunità Custodi hanno portato alla  firma 
della  carta  delle  comunità  e  ad  impegnarsi  garantire  e  custodire  la  tradizione  della 
transumanza.  In particolare, attraverso azioni di comunicazione e disseminazione volte 
a  far  conoscere  il  capitale  culturale  e  naturale  che  caratterizza  gli  itinerari  della 
transumanza,  coinvolgendo  in  questo  le  giovani  generazioni  e  gli  anziani  portatori  di 
antichi  saperi e preziose competenze. Un primo segnale è stato quello di ospitare un 
cartello all’interno del paese che le individua come Comunità Custodi. 
Ici, la collaboration des maires des municipalités que nous trouvons dans la province de 
Nuoro  le  long de  l'itinéraire de Nurra a été  fondamentale et qu'avec  les  informations 
qu'ils  nous  ont  envoyées  et  le  travail  effectué  par  le  DADU  sur  les  communautés  de 
gardiens a conduit à la signature de la charte communautaire et s'engager à garantir et 
à  préserver  la  tradition  de  la  transhumance.  Notamment  par  des  actions  de 
communication et de diffusion visant à faire connaître le capital culturel et naturel qui 
caractérise  les  itinéraires  de  transhumance,  impliquant  les  jeunes  générations  et  les 
personnes âgées, porteuses de savoirs anciens et de savoir‐faire précieux. Un premier 
signe était d'héberger un signe dans le pays qui les identifie en tant que Communautés 
Gardiennes. 

Ubicazione 
Emplacement 

Provincia di Nuoro: Ingresso del paese di  Orgosolo 

Immagini 
Images 

    
 


